Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

Saskaņā ar Juridiskās apakškomisijas apstiprināto terminu sarakstu Eiropas Kopienu normatīvais akts Regulation latviski atveidojams kā regula. Atsaucēs uz iepriekš tulkotajiem normatīvajiem aktiem termins nolikums lasāms kā regula.
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Komisijas 1992. gada 29. jūlija Regula (EEK) Nr. 2147/92, kas atceļ iepriekš noteiktas monetārās kompensācijas summas attiecībā uz darbībām, ko veic pēc 1992. gada 31. decembra

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1985. gada 11. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1677/85 par monetārās kompensācijas summām lauksaimniecībā1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 2205/902, un jo īpaši tās 12. pantu,

tā kā 5. pants Komisijas 1985. gada 11. novembra Regulā (EEK) Nr. 3155/85 par monetārās kompensācijas summu iepriekšēju noteikšanu3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3247/894, nosaka, ka iepriekš noteikto summu piemēro darbībām, kas veiktas sertifikāta derīguma termiņa laikā; tā kā Komisija ir iesniegusi Padomei regulu par norēķinu vienību un maiņas kursiem to piemērošanai kopējās lauksaimniecības politikas mērķiem, paredzot 1993. gada 1. janvārī pārtraukt monetārās kompensācijas sistēmu ; tā kā nolūkā  samazināt nevajadzīgos izdevumus būtu jāatceļ iepriekš noteiktas monetārās kompensācijas summas attiecībā uz importu un eksportu, ko veic pēc 1993. gada 1. janvāra; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar visu attiecīgo pārvaldības komiteju atzinumiem,

ir pieņēmusi šo REGULU:
1. pants

No šīs regulas spēkā stāšanās dienas tiek atceltas iepriekš noteiktas monetārās kompensācijas summas attiecībā uz importu un eksportu, ko veic pēc 1992. gada 31. decembra.  

2. pants

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1992. gada 29. jūlijā.


Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Rejs Makšerijs [Ray MAC SHARRY]



1 OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 6. 

2 OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 9. 

3 OJ No L 310, 21. 11. 1985, p. 22. 

4 OJ No L 314, 28. 10. 1989, p. 51. 
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